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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ótʃek, ótʃen, tsek
Arrieta: tʃiék
Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: ótʃiek, ótʃenen
Bolibar: xotʃék, xotʃéne
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: ǰótʃiek
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: otʃek
Errigoiti: tʃiék, tʃiená
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: xotsék, xotséne
Gamiz-Fika: tʃjén (?)
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: ǰeu̯tsek, ǰeu̯tsénak
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: -tsek, tsena
Larrabetzu: ǰótʃiek
Laukiz: ǰotsek
Leioa: ǰótsiek
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: ǰótsiek, ǰótsiena
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: ótʃiek, ótʃien
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: ǰotsják
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: ǰótsei̯k
Otxandio: tʃe
Sondika: ǰotsiek
Zaratamo: deu̯tsiék, dotsiék
Zeanuri: ǰótsiek
Zeberio: ǰótsiek
Zollo (Arrankudiaga): ǰotsiek
Zornotza: ótʃiek, ótsien

Araba

Aramaio: xotsiek, xotsjena

Gipuzkoa

Aia: sjé:
Amezketa: sisɛkeá, sisénea
Andoain: tsék, tsén
Araotz (Oñati): tʃae, tʃanae
Arrasate: xotsiek

Arroa (Zestoa): síe, sjoé, sjené
Asteasu: siék, sién
Ataun: tsiék, tsjenán, sioék, sjonén
Azkoitia: soé, tsóne
Azpeitia: seoé
Beasain: seu̯é, tseoené
Beizama: tsere, tsek, tsen, sék

Bergara: ótʃek, xotʃéne
Deba: tsjoβék, tsjonaβé, sj̟oβék

Donostia: siek
Eibar: xutsék, xutsené
Elduain: siek (?), sjonea, sjék, sieneá
Elgoibar: xau̯ék, xaoné
Errezil: tséik̯, tséɲ, séik̯, séɲ
Ezkio-Itsaso: tsiék, tsjené:
Getaria: tsié, tsiék
Hernani: sioték, siotén
Hondarribia: tsiśkioték
Ikaztegieta: tsiéke
Lasarte-Oria: tsek (?), tsiék (?)
Legazpi: daek
Leintz Gatzaga: xotsek
Mendaro: xáu̯ek, xióne
Oiartzun: tsjoték, sióten
Oñati: ʃośtek, ʃośtén
Orexa: siék
Orio: tsjoek
Pasaia: tsiotík
Tolosa: siék, sién
Urretxu: sék, senán
Zegama: tsjoá:, tsjoná

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tʃaék
Alkotz: tsjoték
Aniz:
Arbizu: siǰwé
Beruete: tsjótek, tséoni
Donamaria: tsjoték, tsjɔné
Dorrao / Torrano: djóǰe, djóɲe
Erratzu: djekaték, djekané
Etxalar: tsjoték, tsjotén
Etxaleku: tsjoték
Etxarri (Larraun): tsík, tsín
Eugi: tsjóte
Ezkurra: tsɛa, tsɛaɲea
Gaintza: tsíek, tsjené
Goizueta: tsétek, tsetén

Igoa: tsjoték
Jaurrieta: djaβék
Leitza: seió̯keá, seónea
Lekaroz: djékatek, djékane
Luzaide / Valcarlos: dieǰé, diéne, ðiʃjé
Mezkiritz: djakoték, djakoték
Oderitz: sjói,̯ séoni
Suarbe: tsjótek, tsjóten
Sunbilla: tsjoték, tsjotén
Urdiain: xeái ̯
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: tsioték

Lapurdi

Ahetze: sioték
Arrangoitze:
Azkaine: sióskaték
Bardoze: deik̯
Beskoitze: [ez da galdetu]
Donibane Lohizune:
Hazparne: sakoték
Hendaia: sióskaték
Itsasu:
Makea:
Mugerre:
Sara: sioték
Senpere: sjótek
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze:

Nafarroa Beherea

Aldude: deskíeték
Arboti:
Armendaritze: dakotéie̯
Arnegi: dieié̯ (?)
Arrueta: tiek (?)
Baigorri: djakoje
Bastida: [ez da galdetu]
Behorlegi: diskieié̯ (?)
Bidarrai: sakoték
Ezterenzubi: ðiskék
Gamarte:
Garrüze: [ez da galdetu]
Irisarri: dakoteié̯, deéʃie
Izturitze: díe (?)
Jutsi: díek (?), diesu (?)
Landibarre: [ez da galdetu]
Larzabale: djáskoje

Uharte Garazi: *desték

Zuberoa

Altzai: ditsék
Altzürükü: ditsék
Barkoxe: ditsék
Domintxaine: [ez da galdetu]
Eskiula:
Larraine:
Montori: [ez da galdetu]
Pagola: dítsek, déit̯sek
Santa Grazi: ti (?)
Sohüta: tjék (?)
Urdiñarbe: djátsak
Ürrüstoi: djek, deit̯séje (?)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrazola (Atxondo) (B): tsek
Arroa (Zestoa) (G): sjené
Ataun (G): sioék, sjonén
Elduain (G): sieneá
Irisarri (N): deéʃie
Jutsi (N): diesu
Luzaide / Valcarlos (N): ðiʃjé



EHHA
459







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1501. Mapa: *EDUN [+orain, haiek-hura-haiei, alok.]

GALDERA: 93470  

jotx(i)ek  
jotxien(e)  
jauek  
zioe(k)  
zione  
ziek  
zien(e)  
ziotek  
zioten  
zakotek  
diako(t)e  
diek  
dieie  
diene  
d(e)itzek  
bestelakoak

Errigoiti: Pastóriek pentzúe emón txiék ardíxeri.
Beasain: Artzaiek pentsue emán zeué ardiri.
Hondarribia: Artzayak eman tziskioték pentsua ardiyei.
Dorrao: Artzéyek eman dióye péntsubá ardíyi.
Sunbilla: Artzai guziyek man tzioték pentsua ardiyeri.
Hazparne: Artzainek píkatu zakoték buztana bildots guzier.
Irisarri: Haurrek buztana moztu dakoteié ardieri.
Urdiñarbe: Artzañek büztana muztü diátzak axui oroer. 

 - Erantzunak lortzeko honako, besteak beste, galdera hauek egin dira: "Los pastores han 
dado pienso a las ovejas / dis donc, les bergers ont donné du foin à toutes les brebis" eta 
"los pastores han vendido el queso a todos los que querían".
- Zenbait herritan, Nor-Nork erako adizkiak baizik ez dira jaso; kasu horietan onartu egin 
dira, "bestelakoak" superlemaren barnean ezarri direlarik.
- Jotx(i)ek" superlemaren barnean honako erantzun hauek bildu dira: deutziek, dotziek, 
jotxek, jotzek, jotziek, jutzek, otxek, otxiek, txae, txe, txiek, tzek, yeutzek, yotxiek, yotzeik, 
yotzek, yotziak eta yotziek.
- "Zien(a)" superlemaren barnean erantzun hauek: tzeañea, tzen, tzena, tzienan, tziene, tzin, 
zeñ, zenan, zién, ziene eta zienea.
- Bestelakoak: daek (Legazpi), deztek (Uharte Garazi), diabek (Jaurrieta), diekane 
(Lekaroz, Erratzu), dezkietek (Aldude), diazkoie (Larzabale), dizkek (Ezterenzubi), 
dizkieie (Behorlegi), jaone (Elgoibar), jione (Mendaro), txaek (Abaurregaina), txanae 
(Araotz), tziakiotek (Hondarribia), xostek (Oñati), xosten (Oñati), zeiokea (Leitza), 
zizekea(Amezketa), zizenea (Amezketa), ziozkatek (Hendaia), ti (Santa Grazi).
- Mapa txikian zukako eta xukako formak bildu dira "diezu", "deexie" eta "dixie" 
superlemetan. 


